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Proposition de loi modifiant la loi sur les
armes et la loi sur le blanchiment des
capitaux, visant l'interdiction de la
fabrication, le commerce, le transport
et le financement des bombes
incendiaires au phosphore blanc

Wetsvoorstel tot wijziging van de wapen-
wet en de witwaswet dat ertoe strekt
het vervaardigen, verhandelen, ver-
voeren en financieren van brandbom-
men met witte fosfor te verbieden

(Déposée par M. Philippe Mahoux) (Ingediend door de heer Philippe Mahoux)

DÉVELOPPEMENTS TOELICHTING

La présente proposition de loi reprend le texte d'une
proposition qui a déjà été déposée au Sénat le 1er avril
2009 (doc. Sénat, no 4-1268/1 - 2008/2009).

Dit wetsvoorstel neemt de tekst over van een
voorstel dat reeds op 1 april 2009 in de Senaat werd
ingediend (stuk Senaat, nr. 4-1268/1 - 2008/2009).

Les bombes au phosphore ne sont pas considérées
comme des armes chimiques mais comme des armes
incendiaires. Leur utilisation relève donc du Protocole
III de la Convention sur l'interdiction ou la limitation
de l'emploi de certaines armes classiques (CCWC),
dont la Belgique est partie ainsi que nonante-deux
autres États.

Fosforbommen worden niet beschouwd als chemi-
sche wapens maar als brandwapens. Het gebruik ervan
valt dus onder Protocol III van het Verdrag inzake het
verbod of de beperking van het gebruik van bepaalde
conventionele wapens (CCWC) waarbij België, samen
met tweeënnegentig andere staten, verdragssluitende
partij is.

Ce Protocole interdit l'utilisation des armes incen-
diaires contre des civils ou contre des cibles militaires
situées à l'intérieur de concentrations civiles. En outre,
il ne couvre que les armes utilisées intentionnellement
pour incendier une cible mais pas celles qui les
enflamment de manière collatérale.

Dat Verdrag verbiedt het gebruik van brandwapens
tegen burgers of militaire doelwitten in dichtbewoonde
gebieden. Bovendien heeft het enkel betrekking op
wapens die bewust worden ingezet om een doelwit in
brand te steken maar niet op wapens die de doelwitten
niet rechtstreeks vuur doen vatten.

L'auteur de la présente proposition de loi souhaite
aller beaucoup plus loin que ce Protocole et poser un
acte fort à l'encontre de ces armes en faisant interdire
la fabrication, l'utilisation, la détention, le commerce,
le transport et le financement des bombes incendiaires
au phosphore en Belgique.

De indiener van dit wetsvoorstel wil veel verder
gaan dan dit Verdrag en een krachtige daad stellen
door de vervaardiging, het gebruik, het houden, het
verhandelen, het vervoeren en het financieren van
brandbommen met fosfor te verbieden in België.

L'effet de ces armes est désastreux sur les civils. Elles
peuvent être tirées en direction de cibles humaines,
comme des armes antipersonnel et provoquer de très
douloureuses et profondes brûlures potentiellement
mortelles. Les bombes au phosphore blanc (connues

Het inzetten van dat soort wapens heeft rampzalige
gevolgen voor de burgers. Zij kunnen worden afge-
vuurd op menselijke doelwitten, zoals antipersoneels-
wapens, en zeer ernstige en pijnlijke brandwonden
veroorzaken met mogelijk de dood tot gevolg.
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aussi sous le nom de «Willy Pete ») font ainsi
énormément de dégâts car cette substance provoque
des brûlures du second ou du troisième degrés (qui
peuvent atteindre les os) sur toutes les parties exposées
des personnes touchées par les particules.

Bommen met witte fosfor (ook bekend onder de naam
«Willy Pete ») richten ook enorme schade aan want
die substantie veroorzaakt tweede- en derdegraads-
brandwonden (die beenderen kunnen aantasten) als ze
in contact komt met blootgestelde lichaamsdelen.

Ces armes sont ouvertement utilisées par certaines
armées et par des groupes terroristes.

Die wapens worden vrijuit gebruikt door bepaalde
legers en terroristische groeperingen.

De telles armes, non discriminantes (ou antiperson-
nel), sont contraires aux principes du droit internatio-
nal humanitaire et sont dénoncées par de nombreuses
associations de lutte pour les droits de l'homme.

Dergelijke nietsontziende wapens (of antipersoneel-
wapens) druisen in tegen de principes van het
internationaal humanitair recht en worden veroordeeld
door talrijke verenigingen die zich inzetten voor de
mensenrechten.

En prolongation des précédentes lois condamnant
les mines antipersonnel, les sous-munitions et les
munitions inertes et les blindages contenant de
l'uranium, l'auteur de la proposition de loi souhaite
pouvoir ajouter ce type d'arme à la liste des armes
prohibées sur le territoire national et espère qu'une
prise de position forte de la Belgique dans ce dossier
puisse se répercuter dans d'autres États qui accueillent
sur leur territoire des entreprises d'armement.

In het verlengde van voorgaande wetten die
antipersoneelsmijnen, clustermuntie, inerte munitie
en bepantsering die uranium bevat, veroordelen, wil
de indiener van het wetsvoorstel dat soort wapens
toevoegen aan de lijst van verboden wapens in België.
Hij hoopt dat het krachtige standpunt van België in dit
dossier weerklank kan vinden in de overige landen die
op hun grondgebied wapenfabrikanten onthalen.

De la même manière que le financement des mines
antipersonnel et des armes à sous-munition a été
interdit en Belgique, l'auteur de la présente proposition
de loi estime qu'il doit en être de même pour les
bombes incendiaires au phosphore blanc. C'est ce que
prévoient les articles 3 et 5.

Het verbod op de financiering van antipersoneels-
mijnen en clustermunitie dient, volgens de indiener
van het wetsvoorstel, in België ook te gelden voor de
brandbommen met witte fosfor. De artikelen 3 en 5
voorzien hierin.

Philippe MAHOUX.

*
* *

*
* *

PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

L'article 3, § 1er, de la loi du 8 juin 2006 réglant les
activités économiques et individuelles avec des armes,
modifié par les lois des 11 mai 2007 et 25 juillet 2008,
est complétée par un 19o rédigé comme suit :

Artikel 3, § 1, van de wet van 8 juni 2006 houdende
regeling van economische en individuele activiteiten
met wapens, gewijzigd bij de wetten van 11 mei 2007
en 25 juli 2008, wordt aangevuld met een 19o

luidende :

« 19o les bombes incendiaires au phosphore blanc. » « 19o brandbommen met witte fosfor. »
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Art. 3 Art. 3

L'article 8 de la même loi, modifié par la loi du
20 mars 2007, est complété par un alinéa 10 rédigé
comme suit :

Artikel 8 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
20 maart 2007, wordt aangevuld met een tiende lid
luidende :

« Est également interdit le financement d'une
entreprise de droit belge ou de droit étranger dont
l'activité consiste en la fabrication, l'utilisation, la
réparation, l'exposition en vente, la vente, la distribu-
tion, l'importation ou l'exportation, l'entreposage ou le
transport de bombes incendiaires au phosphore. »

« Eveneens verboden is de financiering van een
onderneming naar Belgisch recht of naar buitenlands
recht, met als activiteit de vervaardiging, het gebruik,
het herstel, het te koop stellen, het verkopen, het
uitdelen, invoeren of uitvoeren, het opslaan of
vervoeren van brandbommen met fosfor. »

Art. 4 Art. 4

Dans l'article 27, § 2, alinéa 1er, de la même loi,
modifié par la loi du 11 mai 2007, les modifications
suivantes sont apportées :

In artikel 27, § 2, eerste lid, van dezelfde wet,
gewijzigd bij de wet van 11 mei 2007, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1o les mots « ou par des entreprises privées, » sont
insérés entre les mots « les administrations publi-
ques, » et les mots « des armes visées »;

1o de woorden « of door privéondernemingen, »
worden tussen de woorden « de overheidsbesturen »
en het woord « , verboden » gevoegd;

2o les mots « l'article 3, § 1er, 1o, 4o et 18o » sont
remplacés par les mots « l'article 3, § 1er, 1o, 4o, 18o et
19o, ».

2o de woorden « in artikel 3, § 1, 1o, 4o en 18o, »
worden vervangen door de woorden « in artikel 3, § 1,
1o, 4o 18o en 19o ».

Art. 5 Art. 5

L'article 5, § 3, 1o, quatrième tiret, de la loi du
11 janvier 1993 relative à la prévention de l'utilisation
du système financier aux fins du blanchiment de
capitaux et du financement du terrorisme, modifié par
la loi du 12 janvier 2004, est complété par le membre
de phrase suivant :

Artikel 5, § 3, 1o, vierde streepje, van de wet van
11 januari 1993 tot voorkoming van het gebruik van
het financiële stelsel voor het witwassen van geld en
de financiering van terrorisme, gewijzigd bij de wet
van 12 januari 2004, wordt aangevuld als volgt :

« en ce compris les bombes incendiaires au phos-
phore. »

«met inbegrip van brandbommen met fosfor. »

Art. 6 Art. 6

La présente loi entre en vigueur le jour de sa
publication au Moniteur belge.

Deze wet treedt in werking de dag waarop ze in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

20 juillet 2010. 20 juli 2010.

Philippe MAHOUX.
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